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MÎLLET MECLÎSİ BAŞKANLIĞINA 

İlgi :12 . 7 . 1966 tarih ve 71-409/4083 sayılı yazınız. 
Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Türkiye Büyük Millet Meclisine arzı Bakanlar Kuru­

lunca 29 . 11 . 1969 tarihinde kararlaştırılan «Türkiye Cumhuriyeıfci Hükümeti ile Birleşik Arap 
Cumhuriyeti Hükümeti arasında teknik ve kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun bulun­
duğuna dair kanun tasarısı» ile gerekçesi ve Eki anlaşma ilişik olarak sunulmuştur. 

Gereğinin yapılmasını rica ederim. 
Süleyman Demirel 

Başbakan 

GEREKÇE 

Devletler iarasındaki dostlukların kültür alanındaki mübadelelerle kuvvetlendirilmesinih bü­
yük önem arz ettiğini göz önünde tutan Hükümetimiz dost Birleşik Arap Cumhuriyeti ile kültürel 
temasları geliştirmeye karar vermiş bulunmaktadır. Bu maksatla Birleşik Arap Cumhuriyeti ile 
memleketimiz arasında mevcut kültürel münasebetlere 'ahdî mahiyet vermek üzere, Ankara'da 
18 Mayıs 1966 tarihinde bir Teknik ve Kültür Anlaşması imzalanmıştır. 

Anlaşma mahiyeti itibariyle bugüne kadar Hükümetimizin diğer devletler ile akdetmiş olduğu 
kültür anlaşmalarının benzeridir. 

Anlaşmada, karşılıklı olamak üzere, ilim adamı, öğrenci ve sanatçı mübadelesi, kültür merkez­
leri ve üniversite kürsüleri kurulması, tarih ye coğrafya ders kitaplarında doğruluğunun sağlan- " 
ması, iki memleket vatandaşlarının yekdiğerinin eğitim müesseselerinden faydalanmaları, diplo­
maların muadeleti meselesinin tetkik edilmesi, üniversite ve yüksek okullar öğrencilerinin diğer 
memleket öğretim müesseselerinde öğrenimlerine devam edebilmelerini veya araştırmalarda bulu­
nabilmelerini sağlıyan burslar verilmesi, tarih, edebiyat, ve ilim sahasında araştırmaların teş­
vik edilmesi, turizm, basın, radyo, ve televizyon sahalarında mütehassısların mübadelesi gibi hu­
suslar derpiş olunmaktadır. 

Anlaşmanın tatbikine dair meseleleri görüşmek üzere Birleşik Arap Cumhuriyeti ve Türk üye­
lerinden mürekkep bir Daimî Karma Komisyonu kurulacaktır. 

Birleşik Arap Cumhuriyeti ile memleketimiz arasındaki kültürel temasların bundan böyle daha 
çok gelişmesine yardım edecek olan işbu kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun bulunması 
Büyük Millet Meclisinin yüksek takdirine arz olunur. 
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Millî Eğitim Komisyonu raporu 
Millet Meclisi 

Millî Eğitim Komisyonu 
Esas No. : 1/126 
Karar No. : 10 

12 . 1 . 1970 

Yüksek Başkanlığa 

Başkanlığınız tarafından Komisyonumuza tevdi edilen Türkiye Hükümeti ile Birleşik Arap 
Cumhuriyeti Hükümeti arasında Teknik ve Kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun bulun­
duğuna dair kanun tasarısı, ilgili Hükümet temsilcilerinin iştirakiyle tetkik ve müzakere edildi. 

Tasarının gerekçesinde arz ve izah edilen hususlar Komisyonumuzca benimsenmiş ve tasarı 
maddeleriyle beraber aynen kabul edilmiştir. 

Öncelik ve ivedilikle görüşülmek temennisiyle Dışişleri Komisyonuna tevdi edilmek üzere Yük­
sek Başkanlığa sunulur. 

Başkan 
İstanbul 

M. Yardımcı 

Çorum, 
K. Demir 

Nevşehir 
77. Baser 

Sözcü 
Amasya 

8. Ay gün 

Denizli 
8. Arslan 

Uşak 
F. TJğrasızoğlu 

Kâtip 
Uşak 

Â. Turan 
İmzada bulunamadı 

Kocaeli 
S. Yahşi 

Trabzon 
M. Aslantürk 

Çankırı 
N. Ç. Yazıcıoğlu 

Konya 
T. Y. Öztuna 

Millet Meclisi 
Dışişleri Komisyonu 

Esas No. : 1/126 
Karar No. : 5 

Dışişleri Komisyonu raporu 

Yüksek Başkanlığa 

2 . 3 . 1971 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Arap Cumhuriyeti Hükümeti arasında Teknik ve 
Kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun bulunduğuna dair olan kanun tasarısı, ilgili Bakan­
lık temsilcilerinin iştirakiyle Komisyonumuzda görüşüldü. 

Tümü üzerinde yapılan görüşmeler sonunda, gerekçede de belirtildiği üzere, devletler arasın­
daki dostlukların, kültür sahasındaki münasebetlerle kuvvetlendirilmesini nazarı itibara alan ve 
mütekabiliyet esasları dairesinde ilim adamı, öğrenci ve sanatçı mübadelesini temin gayesine ma­
tuf olan tasarı, prensip itibariyle Komisyonumuzca da uygun mütalâa olunarak tasıarıının gerek­
çesiyle, gerekçeye bağlı metin, aynen kabul edilmiştir. 

Genel Kurula arz edilmek üzere Yüksek Başkanlığa sunulur. 

Başkan 
Manisa 
E. Akça 

A. Karalı işar 
M. R. Çerçel 

Sözcü 
İzmir 

§. Osma 

Aydın 
M. K. Yılmaz 

İstanbul 
M. Yardımcı 

Kâtip 
Balıkesir 

A. 1. Kırımlı 

Çankırı 
/ / . Dağlı 

Adana 
A. R. Güllüoğlu 

İstanbul 
N. î. Tokgöz 
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HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti üe Birleşik 
Arap Oumhuhiyeti Hükümeti arasında Teknik 
ve Kültür Anlaşmasının onaylanmasının uygun 

bulunduğuna dair kanun tasarısı 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti Hükü­
meti ile Birleşik Arap Cumlhuriyeti Hükümeti 
arasında 18 Mayıs 1966 tarihinde imzalanmış 
olan Teknik ve Kültür Anlaşmasının onaylan­
ması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu kanun yayımı tarihinde 
yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini Ba­
kanlar Kurulu yürütür. 

29 . 11 .1969 

Başbakan 
S. Demirel 

Devlet Bakan] 
H. Atabeyli 

Devlet Bakanı 
G. Titrek 

Millî Savunma Bakanı 
A. Topaloğlu 

Dışişleri Bakanı 
1. 8. Çağlayangil 

Millî Eğitim Bakanı 
O. Oğuz 

Ticaret Bakanı 
A. Dallı 

Güm. ve Tekel Bakam 
A. 1. Birincioğlu 
Ulaştırma Bakanı 

İV. Menteşe 
Sanayi Bakanı 

8. Kılıç 
Turizm ve Ta. Bakanı 

İV. Cevheri 
Köy İşleri Bakanı 

T. Kavavlı 

Devlet Bakanı 
R. Sezgin 

Devlet Bakanı 
T. Bilgin 

Adalet Bakanı 
Y. Z. Önder 

İçişleri Bakanı 
II. Mente§eoğlu 
Maliye Bakanı 

M. Erez 
Bayındırlık Bakanı 

T. Gülez 
Sağ. ve Sos. Y. Bakanı 

V. Â. Özkan 
Tarım Bakam 

t. Ertem 
Çalışma Bakanı 

8. Öztürk 
En. ve Ta. Kay. Bakanı 

8. O. Avcı 
İmar ve İskân Bakanı 

H. Nakiboğlu 
Orman Bakanı 

H. Özalp 
Gençlik ve Spor Bakanı 

/. Sezgin 
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TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE BİRLEŞİK ARAP CUMHURİYETİ ARASINDA 
TEKNİK VE KÜLTÜR ANLAŞMASI 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşik Arap Cumhuriyeti Hükümeti, 
İki ımil'let arasındaki karşılıklı anlayışı geliştirmek ve aralarındaki Idoistluk 'bağlarını kuvvet­

lendirmek arzusu"'ile, fikir, ilim, ısanat, turizim ve enformasyon alanlarımda daha sıkı Ibir işbirliği 
kurmak İçin Ibir anlaşma akdine kara|r vermişler ve hu ımaiksatla yetkilendirilmiş aşağıdaki mu­
rahhaslarını tâyin etmişlerdir i 

Türkiye Cumhuriyeti Hükürneti adına 
Elçi Ha/mit İBatu, Dışişleri Bakanlığı IV. Daire Oenel Müdürü 
Birleşik Arap Cumhuriyeti adına 
Elçi Ahmet Moukhtar El iShariasui, Teknik İşbirliği ve Kültürel Münasebetler Genel 

Müdürü I 
Kendileri usulüne uygun Ibulunan yetki belgelerini teati ettikten sionra-, aşağıdıaki hususlar 

hakkınida ımutabıfc kalmışlardır : 

Maddd : 1. 

Âkıd Taraflar ülkelerinde, karşı tarafın tarih, dil ve edebiyatının tanınmasını ve 'bu bilimlerin 
geliştirilmesini teşvik edecekler ve bununla ilgili kursların, üniversite küraülefrinin ve kültür 
merkezlerinin kurulmasını (kolaylaştıracaklardır. 

Madde1 : 2. 

Âkıd Taraflar, kendi ülkelerinin mektep kitaplarında karşı tarafın talrlilhi, coğrafyası ve; ede­
biyatı ile ilgili 'olarak imevculdolabilecek yanlışlıklarını 'itinayı]a Idlüzeltilmesine Idifckat edecek­
le rd ir. 

Madde : 3. 

Â'kıd Taraflar, illim. adamları ile araştırıcı ve üniversite profesörlerinin karşılıklı 'ziyaretlerini 
sağlamak ve konserler, temsiller, gösteriler v.s. tertilbetJmek suretiyle iki ülkenin ısanat ve ilüim 
çevreleri arasında temasları teşvik edeceklerdir. 

Madde : 4. 

Her iki taraf, tahsil ve tetkik alanları her ülkenin ihtiyacına 'göre müştereken teslbit ddiltaıek 
üzere, karşı tarafın 'öğrenci 'veya araştırıcılarının kendi eğitim müesseselerinde tahsil ve tetkikle­
rini devam ettirmelerini iveya tamamlamalarını toimin nıaksadlyle 'burslar taihsiis edeceklerdir. 

Maddd : 5. 

Âkıd Taraflar karşı tarafın tabiiyetinde olan kimselerin yapmak istiyecekleri edebiyat, tarih 
ve ilim araştırmalarını limkân nlislbetinde kolaylaştıracaklardır. 

Madde : 6. 

Âkıd Taraflar, ilki taraftan Ibirinin ülkesinde alınmış diploma veya sertifikaların, diğer tara­
fın ülkesinde hangi sınırlar ve hangi şartlar dâhilinde fmuteiber addedildbilineceğini eksperler +va-
sıtasiyle incelettirecekleredir. 
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Madde : 7. 

Âkıd Taraflar, kültürel işbirliğini aşağıdaki faaliyetleri tertibetaıeik suretiyle temin edecek­
lerdir. 

a) Kitap, dergi, mikrofilm, band ve plâk mübadelesi, 
b) Konferanslar, 
c) Konser ve resitaller, 
d) Sanat sergileri ve çeşitli sanat alanlarında uzman mübadelesi, 
e) Filim festivallleri. 

Madde : 8. 

Âkıd Taraflar, basın, radyo televizyon ve enformasyon alanlarında uzimanlar mübadele ede­
ceklerdir. Ayrıca, bu alanlarda, ımalzeme ve program mübadelesini kolaylaştıracaklardır. 

Madde i 9. 

Âk*d Taraflar, turizm, seyahat acemtaları ve otelcilik kurumları ile ilgili ol'an resmî makam­
lar arasında doğrudan doğruya temaslar yapılmasunı teşvik edecekleri gibi, turizm alanındaki 
'eksperlerini de mübadele edeceklerdir. Bu alanda bilgi ve turistik propaganda malzemesinin mü­
badelesini de teşvik edeceklerdir. Âkıd Taraflar iki ülke arasındaki seyahat formalitelerini ve 
gerek deniz, gerek ıhava yollan ile gidiş ve gelişi -kolaylaştırmak için elden geleni yapacaklardır. 

Madde : 10. 

İki Âkıd Taraflar, gençlik ve çalışma kampları alanındaki elksperleriinlin ve üniversite öğren­
cilerinin mübadelesini teşvik edeceklerdir. 

Madde : 11. 

İşbu anlaşmayı uygulamak için, her ülkeden 4 üye olmalk üzere, 8 kişiden ibaret bir Daimî 
Karma Komisyon teşkil edilecektir. 

Komisyon, görülen lüzum üzerine ve en az iki senede 'bir -olmak üzere, sırası İle Türkiye ve 
Birleşik Arap Cumhuriyetinde Genel Kurul halinde toplanacaktır. 

Madde : 12. 

İşibu anlaşma, her iki memlekette tasdik formalitelerinin tamamlanması üzerine yürürlüğe 
girecektir. Âkıdlardan biri tarafından altı ay evvel ihbar edilmek suretiyle feslhedilme'dilkçe de be­
lirsiz bir süre için yürürlükte kalacaktır. 

Yukardaki hususları tasdiken, yetkilendirilmiş murahhaslar, İşibu Anlaşmayı ümzalamış ve 
mühürlemişlerdir. 

'18 Mayıs 1966 tarihinde, Ankara'da her ikisi muteber olmalk üzere, iki nüsha hallinde, Fransız'­
ca dilinde tanzim edi'lmliştlir. 

Türkiye Cumhuriyeti Birleşik Arap Cuimhuriyeti 
Hükümeti adına Hükümeti adına 
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TÜRKİYE CUMHURİYETİ IDE BİRLEŞİK ARAP CUMHURİYETİ ARASINDA 
TEKNİK; VE KÜLTÜR ANLAŞMASI 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Bfilrleşik Arap Cumhuriyetti Hükümeti, 
İki millet arasınldaki karşılıklı anlayışı geliştirmek ve aralarındaki idloötluık bağlarını kuvvet­

lendirmek arzusu ile, fikir, illim, ısanat, turizm ve enformasyon alanlarında idalha silki İbir işbirliği 
kurmak İlcin ibolr »anlaşma akdine fcarajr vermişler ve hu maksatla yetkilendirilmlilş aş ağıldaki (mu­
rahhaslarını tâyin etmişlerdir 3 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti adına 
Elçi Hamıit Batu, Dışişleri Bakamlığı IV. Dalire Üenel Müdürü 
Birleşik Arap Cumhuriyeti adma 
Elçi Ahmet Moukhtar El ıSharıasuii, Tekinlik İşjbirliğti ve Kültürel Münıaselb etler G-emıel 

Müdürü 
Kendileri usulüne uygun 'bulunan yetki belgelerini teati ettikten sıonra, aışağıldakli hususlar 

haJkkınlda mutabık kaJimışilarldır : 

Maddd r 1. 

Âkıd Taraflar ülkelerinde, karşı tarafın tarih, d'i'l ve edebiya/tmın tanınmasını ve hu bilimlerin 
geliştirilmesini teşviifc edecekler ve Ibununla ilgili kuraların, üriiveırsiıte Mraülerıinıin ve kültür 
merlkezlerinin kurulımasını iboilaylaştıracaklardır. 

Maddel r 2. 

Âkıd Tarâflîatr, kendi ülkelerinin mektep kitaplarında karşı tarafın tajriilhi, coğrafyası ve, ede­
biyatı ile ilgili /olarak ımevculdlolabilecek yanlışlıklarını itinayla Idlüzeltilniesine Idlilklkat edecek­
lerdir. -

Madde : 3. 

Âkıd Taraflar, ilü)m adamları ile iaraştırıcı ve üniverslilte profesörlerinin fearşıilılkl'ı ziyaretlerini 
sağlamak ve konserler, temsiller, gösteriler v.s. tertilbetimek (suretiyle iki ülkenin ısanalt ve ilim 
çevreleri arasında temasları teşvik edeceklerdir. 

Madde i 4. 

Her ilki taraf, tahsil ve Itetfe'ük alanları her ülkenin ihtiyacına 'göre müştereken ıteslblüt edilmek 
üzere, karşı tarafın 'öğrenci 'veya araştırıcılarının kendi eğitim 'müesseselerinde tahsil1 ve (tetkikle­
rini devam ettirmelerini 'veya itamamiamadannı tamiri maksadiyle 'burslar (tahsis edeceklerdir. 

Madde1 : 5. 

Âkıd Taraflar karşı tarafın tâbiiyetinde olan kimselerin yapmak üstiyecekleri edebiyat, tarih 
ve i l m araşltırmalarını limkân niislbetîinde kolaylaştıracaklardır. 

Madde : 6. 

Mdd Taraf Har, lilki taraftan (birinin ülkesinde alınimış Idiploma veya sertifikaların, ıdi'ğeir tara­
fın ülkesinde hangi sınırlar ve hangi şartlar dâhilinde ımuteiber alddedlileibilineceğini eksperler va-
sıitasıiyle incelefttireceklerdSr. 
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Madde : 7. 

Âkıd Taraflar, kültürel işbirliğini aşağıdaki faaliyetleri tertibe.taıefc suretiyle temin edecek­
lerdir. 

,a) Kitap, dergi, mükrofilm, band ve plâk mübadelesi, 
b) Konferanslar, 
c) Konser ve resitaller, 
d) Sanat sergileri ve çeşitli sanat alanlarında uzman mübadelesi, 
e) Filim festivalleri. 

Madde r 8. 

Âkıd Taraflar, basın, radyo televizyon ve enformasyon' alanlarında uzmanlar mübadele ede­
ceklerdir. Ayrıca, bu alanlarda, ımalzeane ve program ım/übadelesini kolaylaştıracaklardır. 

Madde r 9. 

Âkld Taraflar, turizm, seyahat lacentalan ve otelcilik 'kurumlan ile ilgili ojan resmî makam­
lar arasında doğrudan doğruya temaslar yapılmasını teşvtilk edecekleri gibi, turizm alanındaki 
eksperlerini de mübadele edeceklerdir. Bu alanda bilgi ve turistik propaganda malzemesinin mü­
badelesini de teşvik edeceklerdir. Âkıd Taraflar iki üllke arasındaki seyahat formalitelerini ve 
gerek deniz, gerek ıhava yolları ile gidiş ve gelişi kolaylaştırmak için elden geleni yapacaklardır. 

Madde : 10. 

İki Âkıd Taraflar, gençlik ve çalışma kampları alanındaki eksperlerinin ve 'üniversite öğren-
cilerihön mübadelesini teşvik edeceklerdir. 

Madde : 11. 

İşbu anlaşmayı uygulamak için, her ülkeden 4 üye olmalk üzere, 8 kişiden ibaret bir Daimî 
Karma Komisyon teşkil edilecektir. 

Komisyon, görülen lüzum üzerine ve en az iki senede 'bir olmak üzere, sırası ile Türkiye ve 
Birleşik Arap Cumhuriyetinde Genel Kurul halinde toplanacaktır. 

Madde : 12. 

Işıbu anlaşma, her iki memlekette tasdik formalitelerinin tamamlanması üzerine yürürlüğe 
girecektir. Âkıdlardan biri tarafından altı ay evvel ihbar edilmek suretiyle feslhedilme'dlilkçe ide be­
lirsiz bir süre için yürürlükte kalacaktır. 

Yukarıdaki hususları tasdiken, yetkilendiril miiş murahhaslar, İşlbu Anlaşmayı imzalamış ve 
mühürlemişlerdir. 

'18 Mayıs 1966 tarihinde, Ankara'da her ikisi muteber olmak 'üzere, iki nüsha 'halinde, Fransız'­
ca dilinde tanzim ediimlilştlir. 

Türkiye Oumhuriyertü Birleşik Arap Cumhuriyeti 
Hükümeti adına Hükümeti adına 

• * ^m^ •« 
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